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ПРОЕКТНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ: ДЖИБУТИ


Настоящий документ содержит комментарии и рекомендации Секретариата по следующему проектному предложению:
Поэтапный отказ
	
	
	

	· План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II, первый транш)
	ЮНЕП 
	Индивидуальное рассмотрение









ОЦЕНОЧНЫЙ ЛИСТ ПРОЕКТА – МНОГОЛЕТНИЕ ПРОЕКТЫ
Джибути
	I) НАЗВАНИЕ ПРОЕКТА
	УЧРЕЖДЕНИЕ

	План организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (этап II)
	ЮНЕП (ведущее)



	II) ПОСЛЕДНИЕ ДАННЫЕ, ПРЕДСТАВЛЕННЫЕ СОГЛАСНО СТАТЬЕ 7 (приложение C, группа I)
	Год: 2024
	 0,23 тонны ОРС



	III) ПОСЛЕДНИЕ ДАННЫЕ ПО СТРАНОВОЙ СЕКТОРАЛЬНОЙ ПРОГРАММЕ (в тоннах ОРС)
	Год: 2024

	Хим. 
вещво
	Аэрозоли
	Пеноматлы
	Пожаротушение
	Холодильные установки
	Растворители
	Технологич. агенты
	Лаборате использе
	Совокупное секторальное потребление

	
	Производство
	Обслуживание
	

	ГХФУ-22
	
	
	
	
	0,23
	
	
	
	0,23



	IV) ДАННЫЕ О ПОТРЕБЛЕНИИ (в тоннах ОРС)

	Базовый уровень 2009-2010 г.:
	0,70
	Начальный уровень устойчивого совокупного сокращения:
	0,70

	ПОТРЕБЛЕНИЕ, ОТВЕЧАЮЩЕЕ КРИТЕРИЯМ ФИНАНСИРОВАНИЯ

	Уже утверждено:
	0,24
	Осталось:
	0,46



	V) УТВЕРЖДЕННЫЙ БИЗНЕС-ПЛАН
	2025
	2026
	2027
	Всего

	ЮНЕП
	Поэтапный отказ от ОРВ (в тоннах ОРС)
	0,00
	0,00
	0,00
	0,00

	
	Финансирование (в долл. США)
	214 700*
	0
	0
	214 700


* Включая 79 100 долл. США для ЮНЕП на дополнительные мероприятия по поддержанию энергоэффективности в соответствии с решением 89/6.
	VI) ДАННЫЕ ПО ПРОЕКТУ
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	2030
	Всего

	Предельные уровни потребления, предусмотренные Монреальским протоколом (в тоннах ОРС)
	0,23
	0,23
	0,23
	0,23
	0,23
	0,00
	н/п

	Максимально допустимое потребление (в тоннах ОРС)
	0,23
	0,23
	0,23
	0,23
	0,23
	0,00
	н/п

	Запрашиваемая в принципе стоимость проекта (в долл.
США)
	ЮНЕП
	Расходы по проекту
	239 000
	0
	0
	139 000
	0
	45 000
	423 000

	
	
	Эксплуатационные расходы
	31 070
	0
	0
	18 070
	0
	5 850
	54 990

	Рекомендованн ые в целом
Совокупные суммы (в долл.
США)
	Расходы по проекту
	239 000
	0
	0
	139 000
	0
	45 000
	423 000

	
	Эксплуатационные расходы
	31 070
	0
	0
	18 070
	0
	5 850
	54 990

	
	Совокупный объем средств
	270 070
	0
	0
	157 070
	0
	50 850
	477 990



	(VII) Запрос об одобрении финансирования для первого транша (2025 год)

	Учреждение-исполнитель
	Рекомендованный объем средств
 (в долл. США)
	Эксплуатационные расходы 
(в долл. США)

	ЮНЕП
	239 000
	31 070



	Рекомендация секретариата:
	Индивидуальное рассмотрение



ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА 
Общие сведения
ЮНЕП от имени правительства Джибути, действуя в качестве уполномоченного учреждения-исполнителя, подала заявку на реализацию этапа II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) на сумму 423 000 долл. США плюс эксплуатационные расходы учреждения на сумму 54 990 долл. США в соответствии с первоначально представленными документами[footnoteRef:3]. В представленную документацию включен доклад о результатах проверки за 2019‑2024 годы. Реализация этапа II ПОДПО обеспечит поэтапный отказ от остающегося потребления ГХФУ к 2030 году.   [3:  Согласно письму от 13 августа 2025 года Министерства окружающей среды и устойчивого развития Джибути в Секретариат. ] 

Первый транш этапа II ПОДПО, запрашиваемый на настоящем совещании, состоит из 263 000 долл. США плюс эксплуатационные расходы учреждения в размере 34 190 долл. США для ЮНЕП в соответствии с первоначально представленными документами.
Положение дел с осуществлением этапа I плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ 
Этап I ПОДПО для Джибути был утвержден на 66-м совещании[footnoteRef:4] с целью поэтапного отказа от 0,24 тонны ОРС ГХФУ, используемых в секторе обслуживания холодильного и кондиционерного оборудования (ХКО), для достижения 35-процентного сокращения от базового уровня к 2020 году при общей стоимости проекта в 164 500 долл. США плюс эксплуатационные расходы учреждений. Срок завершения этапа I ПОДПО был продлен на 88-м совещании Исполнительного комитета[footnoteRef:5], и все мероприятия сейчас завершены.   [4:  Решение 66/36.]  [5:  Решение 88/40.] 

[bookmark: _Hlk170900703]Доклад о потреблении ГХФУ 
[bookmark: _Hlk141281293]Правительство Джибути сообщило о потреблении 0,23 тонны ОРС ГХФУ в 2024 году, что на 67,1 % ниже  базового уровня потребления ГХФУ. Потребление ГХФУ в 2020–2024 годах приведено в таблице 1.  
Таблица 1. Потребление ГХФУ в Джибути (Данные представлены по статье 7 за 2020–2024 гг.) 
	ГХФУ-22
	2020
	2021
	2022
	2023
	2024
	Базовый уровень

	Метрические тонны (мт)
	6,90
	6,10
	5,60
	4,50
	4,10
	12,7

	Тонны ОРС
	0,38
	0,34
	0,31
	0,25
	0,23
	0,7


Потребление ГХФУ обнаруживает тенденцию к постепенному сокращению благодаря реализации мероприятий в рамках этапа I ПОДПО, и в частности внедрению системы лицензирования и квотирования ГХФУ, повышению квалификации техников ХКО, тщательному мониторингу и регулятивному правоприменению и постоянному повышению осведомленности среди техников ХКО и широкой общественности. Снижение потребления также объясняется ростом импорта ХиК оборудования не на основе ГХФУ.  
[bookmark: _Hlk126915671]Доклад о реализации страновой программы
Правительство Джибути представило данные о секторальном потреблении ГХФУ в докладе о реализации страновой программы (СП) за 2024 год, которые соответствуют данным, представленным в соответствии со статьей 7 Монреальского протокола.  
Доклад о результатах проверки
1. В докладе о результатах проверки подтверждается, что правительство внедряет систему лицензирования и квотирования импорта и экспорта ГХФУ и что общий объем потребления ГХФУ, сообщенный в соответствии со статьей 7 Монреальского протокола за 2019–2024 годы, соответствует действительности (как показано выше, в таблице 1). Проверка пришла к выводу, что Джибути соблюдает целевые показатели, установленные в Соглашении между правительством Джибути и Исполнительным комитетом. По результатам проверки был вынесен ряд рекомендаций, которые обсуждаются ниже, в пункте 24. 
Положение дел с реализацией и выделением средств
Нормативно-правовая база

Правительство Джибути ратифицировало Кигалийскую поправку 8 марта 2024 года. ОРВ регулируются Указом № 2004-0066/PR/MHUAT, в который в настоящее время вносятся поправки, предусматривающие запрет на импорт нового и бывшего в употреблении оборудования на основе ГХФУ.  
Как подтверждается в докладе о результатах проверки, система лицензирования и квотирования импорта ГХФУ в стране находится в функционирующем состоянии. Распределение квот на ОРВ осуществляется совместно Министерством окружающей среды, Министерством торговли и Национальным комитетом по озону. Заявки на получение разрешений на импорт подаются в Министерство окружающей среды после консультаций с Министерством торговли, и квоты определяются и контролируются посредством координации между Национальным комитетом по озону и Главным таможенным управлением. Ежегодные квоты на импорт ГХФУ устанавливаются на основе данных о потреблении за прошлые годы и в соответствии с ПОДПО. Квоты распределяются пропорционально, исходя из квот за предыдущий год и рыночного спроса.  
Осуществление Монреальского протокола контролируется Министерством окружающей среды через Национальный директорат по охране окружающей среды и Национальный орган по озону (НОО). НОО несет основную ответственность за обеспечение соблюдения экологической политики в части озона и играет центральную роль в координации и реализации ПОДПО, включая сбор данных, мониторинг, отчетность, межведомственную координацию, ежегодное распределение квот и информирование общественности и распространение информации. Ассоциация техников-холодильщиков (АТХ) является одним из ключевых партнеров в реализации ПОДПО, оказывая поддержку мероприятиям по рекуперации и рециркуляции, отбору и обучению техников и таможенных служащих и выявлению и сертификации мастерских, получающих комплекты инструментов.  
На этапе I ПОДПО 334 сотрудника таможенных и правоохранительных органов, в том числе 35 женщин, прошли обучение по мониторингу импорта ГХФУ, выявлению и контролю ГХФУ и оборудования на его основе, выявлению нелегального импорта и обеспечению эффективного соблюдения правил в отношении ОРВ. Были закуплены два идентификатора хладагентов, которые использовались для практических занятий. 
Сектор обслуживания холодильного оборудования

На этапе I ПОДПО 418 техников, включая четырёх женщин, прошли обучение по передовым методам обслуживания, включая обращение с альтернативами ГХФУ, такими как хладагенты на основе углеводородов (УВ). Три инструктора из технических учреждений также прошли обучение по основам холодоснабжения и по альтернативам ГХФУ. Техники поддерживали работу с общественностью, консультируя потребителей по вопросам правовых требований, хладагентов и экологически безопасного оборудования. ATХ сыграла ключевую роль в координации и поддержке этих усилий и участвовала во всех учебных мероприятиях. 
НОО разработал и провел кампании по просвещению общественности и повышению осведомленности для повышения национального понимания защиты озонового слоя и роли Монреальского протокола, включая разработку информационных материалов на местных языках и кампанию в средствах массовой информации (телевидение, радио, газеты и брошюры); проведение одного учебного семинара для 10 инструкторов из Министерства образования и профессиональной подготовки (MENFOP) и двух учебных семинаров для 29 молодых выпускников школ, зачисленных в программу профессиональной подготовки MENFOP, в том числе четырех женщин.   
Осуществление и мониторинг проекта 
Мониторинг и оценка проекта были проведены в соответствии с планом, выделенный бюджет был израсходован на принадлежности, местные поездки и национальных консультантов, которые провели 10 сессий мониторинга и оценки в рамках каждого транша реализации проекта при поддержке Национального комитета по озону.    
[bookmark: _Hlk126915699]Объем выделения средств
По состоянию на август 2025 года все 164 500 долл. США, утвержденные для этапа I, были ассигнованы. 
[bookmark: _Hlk126915708]Этап II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ	
Остаточное потребление, отвечающее критериям финансирования
После вычета 0,24 тонны ОРС ГХФУ, связанных с этапом I ПОДПО, оставшееся потребление, отвечающее критериям финансирования на этапе II, составляет 0,46 тонны ОРС ГХФУ‑22.
[bookmark: _Hlk126915728]Секторальное распределение ГХФУ
В секторе обслуживания работает около 868 техников по ХКО, включая пять женщин, и большинство из них трудится в неформальном секторе. В стране насчитывается 115 мастерских, из которых 35 зарегистрированы официально, а 80 работают неформально. ГХФУ-22 потребляется для обслуживания оборудования жилищного кондиционирования воздуха (КВ), коммерческих систем центрального КВ и коммерческого и промышленного холодопроизводства, как показано в таблице 2. В 2024 году ГХФУ-22 составлял 3,9 % от общего объема хладагентов, используемых в секторе обслуживания, наряду с R-410A (61,8 %), ГФУ-134a (14,4 %), R-404A (13,3 %), R-407C (4 %) и ГФУ-32 (2,6 %).    

Таблица 2. Оценка спроса на ГХФУ-22 в секторе обслуживания ХКО в Джибути
	[bookmark: _Hlk126915738]Сектор/
назначение
	(a)
	(b)
	(c) = (a)*(b)/1,000
	(d)
	(e) = (a)*(d)
	(f)
	(g)=
(b)*(e)*(f)

	
	Предполагаемое оборудование 
	Средняя начальная заправка  (кг/единица) 
	Банк ГХФУ-22 (мт)

	Оборудование перезаряжено (%) 
	Оборудование перезаряжено 
	Скорость утечки (%)

	Потребность перезарядки (кг)

	Жилищное КВ
	21 000
	1,8
	37,80
	30
	6300
	30
	3402

	Коммерческое КВ 
	370
	5
	1,85
	40
	148
	50
	370

	Коммерческое холодопроизводство
	553
	8
	4,42
	40
	221
	30
	531

	Промышленное холодопроизводство
	130
	25
	3,25
	40
	52
	10
	130

	Итого 
	22 053
	н/п
	47,32
	н/п
	6721
	н/п
	4433


Стратегия поэтапного отказа
2. [bookmark: _Hlk125636542]Этап II ПОДПО будет нацелен на сокращение использования ГХФУ-22 за счёт внедрения хладагентов, безвредных для озона и климата, в секторе холодильного и кондиционерного оборудования. Для достижения и поддержания поэтапного отказа от ГХФУ этот этап будет включать мероприятия, описание которых приведено ниже.       
Предлагаемые мероприятия 
3. [bookmark: _Hlk126915743]Мероприятия, предлагаемые к реализации в секторе обслуживания на этапе II за счет первого транша, и их стоимостная структура представлены в таблице 3. 
[bookmark: _Hlk211529306]Таблица 3. Мероприятия в секторе обслуживания и их стоимость в рамках этапа II ПОДПО для Джибути в представленном виде. 
	Мероприятие 
	Стоимость 
 (долл. США)

	
	Этап 
	[bookmark: _Hlk211529319]Первый транш 

	Компонент 1: Усиление мониторинга и обеспечения соблюдения мер регулирования и наращивание потенциала сотрудников правоохранительных органов  

	Совершенствование правовой базы, подготовка обновлений нормативных актов с учетом новых технологий и потребления альтернатив. Оказание поддержки завершению разработки и принятию поправок к Указу 2004-0066, включая запрет на импорт нового и бывшего в употреблении оборудования на основе ГХФУ, и нормативных мер по контролю за предполагаемыми выбросами хладагентов при установке, обслуживании и выводе из эксплуатации холодильного и кондиционерного оборудования. Продвижение обновленного законодательства посредством проведения целевых семинаров с субъектами деятельности.  
	40 000
	40 000

	Проведение учебного занятия с 15 инструкторами, включая четырех женщин, по идентификации и номенклатуре ГХФУ и оборудования на основе ГХФУ, уделяя особое внимание новым альтернативам.  
	20 000
	20 000

	Проведение 20 учебных занятий с 300 сотрудниками таможенных и правоохранительных органов и клиринговых учреждений, включая 30 женщин, по мерам регулирования ГХФУ и срокам поэтапного вывода из обращения, борьбе с незаконной торговлей ГХФУ и более эффективному выявлению и мониторингу ГФУ.  
	60 000
	30 000

	Промежуточный итог 
	120 000
	90 000

	Компонент 2: Повышение потенциала техников ХКО и внедрение программы сертификации

	Внедрение программы сертификации для сектора обслуживания ХКО и проведение консультаций с субъектами деятельности по ее формулированию (к концу этапа будут сертифицированы 30 техников ХКО). 
	45 000
	45 000

	Разработка нормативных стандартов и протоколов безопасности и защищенности при использовании легковоспламеняющихся и токсичных веществ в ХиК оборудовании. 
	30 000
	15 000

	Проведение 30 учебных занятий для 450 техников ХКО, включая 45 женщин, по передовым методам обслуживания и безопасному внедрению альтернатив ГХФУ, таких как УВ. 
	120 000
	45 000

	Укрепление Ассоциации техников-холодильщиков путем организации ежегодных встреч, оказания поддержки профессионально-техническому училищу по профилю ХКО путем предоставления инструментов и оборудования[footnoteRef:6] и обучение 15 экспертов ХКО, включая одну женщину в каждой группе, использованию предоставленного оборудования. [6:  Включая машины рекуперации и баллоны, машины для рециклинга, электронные течеискатели, вакуумные насосы, манометры. ] 

	40 000
	40 000

	Проведение мероприятий по повышению осведомленности для популяризации сектора ХКО среди молодых женщин. 
	30 000
	15 000

	Промежуточный итог 
	265 000
	160 000

	Компонент 3: Координация, мониторинг, оценка проекта и представление отчетности 

	Мероприятия по управлению проектом (см. пункт 20)
	38 000
	13 000

	Промежуточный итог
	38 000
	13 000

	Итого  
	423 000
	263 000


[bookmark: _Hlk126915749]Осуществление и мониторинг проекта
Система, созданная на этапе I ПОДПО, сохранится и на этапе II, при том что НОО будет проводить мониторинг мероприятий, представлять отчётность о результатах и взаимодействовать с субъектами деятельности в целях поэтапного отказа от ГХФУ. Стоимость этих мероприятий составляет 38 000 долл. США, включая расходы на персонал и консультантов (28 000 долл. США), внутренние командировки (5000 долл. США), совещания и семинары (5000 долл. США).
[bookmark: _Hlk126915819]Общие расходы по этапу II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ 
[bookmark: _Hlk126915832]Общие расходы по этапу II ПОДПО для Джибути определены - в соответствии с первоначально представленными документами - в 423 000 долл. США (плюс эксплуатационные расходы учреждения) для достижения 100-процентного сокращения к 2030 году. Предлагаемые мероприятия и разбивка расходов обобщены выше, в таблице 3.
План освоения первого транша для этапа II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ
Первый транш финансирования для этапа II ПОДПО на общую сумму в 263 000 долл. США в представленном виде будет освоен в период с января 2026 года по декабрь 2027 года. Подробная информация о мероприятиях, включенных в рамки первого транша, в том числе произведенные корректировки и согласованный уровень финансирования, представлена ниже, ​​в пунктах 29-32.  
[bookmark: _Hlk126916095]ЗАМЕЧАНИЯ И РЕКОМЕНДАЦИЯ СЕКРЕТАРИАТА 
ЗАМЕЧАНИЯ
[bookmark: _Hlk126916105]Секретариат рассмотрел этап II ПОДПО в свете этапа I, политик и руководящих принципов Многостороннего фонда, включая критерии финансирования поэтапного отказа от ГХФУ в секторе потребления на этапе II ПОДПО (решения 74/50 и 90/31), и бизнес-плана Многостороннего фонда на 2025–2027 годы.
Доклад о результатах проверки

Секретариат отметил, что по результатам проверки был сделан вывод о том, что Джибути внедрило надежную систему лицензирования и квотирования для контроля ОРВ, включая ГХФУ, и ЮНЕП подтвердила, что рекомендации, в том числе о создании онлайн-системы мониторинга ежегодной квоты, будут реализованы на этапе II ПОДПО. 
Комплексная стратегия
Правительство Джибути предлагает достичь 100-процентного сокращения своего базового потребления ГХФУ к 2030 году и поддерживать максимальное годовое потребление ГХФУ в период с 2030 года по 2040 год на уровне, соответствующем пункту 8 ter e) i) статьи 5 Монреальского протокола[footnoteRef:7]. Правительство обязуется продолжать внедрение строгих методов импорта и контроля для мониторинга объема импорта и использования ГХФУ в течение этого периода, чтобы гарантировать их ограничение соответственно условиям, установленным Монреальским протоколом.     [7:  Потребление ГХФУ может превышать ноль в любой год при условии, что сумма расчетных уровней потребления за десятилетний период с 1 января 2030 года по 1 января 2040 года, поделенная на 10, не превысит 2,5 процента от базового уровня ГХФУ. ] 

В соответствии с решением 86/51 правительство Джибути, обеспечивая рассмотрение последнего транша своего ПОДПО, согласилось представить подробное описание действующей нормативной и политической базы, регулирующей реализацию мер по обеспечению соответствия потребления ГХФУ пункту 8 ter e) i) статьи 5 Монреальского протокола в период 2030–2040 годов, и сведения об ожидаемом годовом потреблении ГХФУ в Джибути в период 2030–2040 годов. 

[bookmark: _Hlk126916111]Нормативно-правовая база 
Секретариат запросил описание нормативно-правовой базы страны, поскольку в представленном документе упоминается только один указ. ЮНЕП подтвердила, что указ 2004‑0066 от 2004 года пересматривается с целью включения запрета на импорт нового и бывшего в употреблении оборудования на основе ГХФУ и что он должен быть принят к 30 июня 2026 года. Правительство Джибути также взяло на себя обязательство по внедрению мер регулирования для контроля предполагаемых выбросов хладагентов при установке, обслуживании и выводе из эксплуатации холодильного и кондиционерного оборудования. 
[bookmark: _Hlk126916116]Технические и расходные вопросы 
Программа технической сертификации 
Касаясь создания программы сертификации техников ХКО, ЮНЕП пояснила, что в рамках первого транша будет проведена оценка ситуации и потребностей, включая организационные требования, для обеспечения устойчивости программы после окончания этапа II. Кроме того, будут разработаны процедуры сертификации, включая консультации с субъектами деятельности, по механизмам и процедурам, позволяющим центру профессиональной подготовки выполнять функции сертификационного органа. Планируется, что программа сертификации будет внедрена после того, как будет сформирован потенциал ключевых субъектов деятельности, участвующих в процессе сертификации. ЮНЕП окажет стране содействие в этом вопросе. Ожидается, что после запуска программы будет сертифицировано к концу этапа II около 30 техников. Сертификация не будет обязательной, но будет одним из требований, позволяющих техникам выполнять определенные виды сервисного обслуживания. 
Просветительные мероприятия

Секретариат запросил подробную информацию о предлагаемом мероприятии по повышению осведомленности в целях продвижения сектора ХКО среди молодых женщин и, учитывая, что заявка предназначена для нового этапа, предложил провести обязательную оценку[footnoteRef:8] положения женщин в секторе ХКО и подготовить план действий по привлечению женщин в сектор и по расширению их участия в секторе ХКО в качестве студентов и рабочей силы вместе с предоставлением женщинам стипендий для обучения в центре профессиональной подготовки. Для оценки и плана действий, которые будут реализованы в рамках первого транша, был согласован бюджет в размере 15 000 долл. США; и 15 000 долл. США отведено на предоставление стипендий четырем женщинам (по 5000 долл. США в каждом транше) для обучения в центре профессиональной подготовки.  [8:  Согласно решению 92/40.] 

Общие расходы по проекту
Общая стоимость этапа II ПОДПО составляет 423 000 долл. США в соответствии с решением 74/50 c) xii) о приемлемом уровне финансирования для страны с низким уровнем потребления и в соответствии с решением 96/23.  
Распределение траншей 

Этап II ПОДПО будет реализован посредством трех траншей. После обсуждения с ЮНЕП распределение траншей было пересмотрено. Было постановлено сократить ассигнования в первом транше на деятельность по совершенствованию нормативно-правовой базы и принятию мер регулирования для контроля выбросов хладагентов при монтаже, обслуживании и выводе из эксплуатации холодильного и кондиционерного оборудования с 40 000 до 30 000 долл. США, чтобы позволить распространение и продвижение изменений в рамках второго транша; и с 45 000 до 25 000 долл. США на мероприятие по созданию программы сертификации в соответствии с подходом, предложенным выше, в пункте 28.   
Согласованный план освоения первого транша для этапа II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ
Первый транш финансирования этапа II ПОДПО в согласованном общем размере в 239 000 долл. США будет реализован в период с января 2026 года по декабрь 2027 года. Согласованный план действий будет включать следующие мероприятия:   
Компонент 1 (80 000 долл. США): Совершенствование нормативно-правовой базы, окончательная доработка и принятие поправок к Указу 2004-0066, включая запрет на импорт нового и бывшего в употреблении оборудования на основе ГХФУ, и регулирующих мер по контролю предполагаемых выбросов хладагентов при установке, обслуживании и выводе из эксплуатации ХиК оборудования (30 000 долл. США); учебное занятие для 15 инструкторов, включая четырех женщин, по идентификации и номенклатуре ГХФУ и оборудования на основе ГХФУ с упором на новые альтернативы (20 000 долл. США); и профессиональное обучение 150 сотрудников таможенных и других правоохранительных органов, включая 15 женщин (30 000 долл. США); 
Компонент 2 (145 000 долл. США): Оценка потребностей и разработка организационных механизмов и процедур для внедрения программы сертификации, проведение консультаций с основными субъектами деятельности, участвующими в процессе сертификации (25 000 долл. США); проведение первоначальной работы по разработке нормативных стандартов и протоколов безопасного использования воспламеняющихся и токсичных веществ в ХиК оборудовании (15 000 долл. США); проведение 15 учебных занятий для 225 техников ХКО, включая 22 женщины, по надлежащей практике обслуживания и безопасному внедрению альтернатив ГХФУ, таких как УВ (45 000 долл. США); оказание поддержки АТХ путем организации ежегодных встреч и профессионально-техническому училищу по профилю ХКО путем предоставления инструментов и оборудования и профессиональной подготовки 15 экспертов ХКО, включая по одной женщине в группе, по использованию предоставленного оборудования (40 000 долл. США); проведение оценки положения женщин в секторе ХКО (15 000 долл. США); предоставление стипендий четырем женщинам для обучения в центре профессиональной подготовки в целях содействия их карьере в секторе ХКО (5000 долларов США); и
Мониторинг проекта: (14 000 долл. США). Оплата услуг двух местных консультантов (10 000 долл. США); командировки (2000 долл. США); совещания и семинары (2000 долл. США). 
[bookmark: _Hlk126916178]Софинансирование
Неденежный вклад правительства в реализацию мероприятий проекта на этапе I будет продолжен на этапе II, включая предоставление логистической и необходимой кадровой поддержки в ходе реализации проекта.   
Проект бизнес-плана Многостороннего фонда на 2025–2027 годы
ЮНЕП запрашивает 423 000 долл. США плюс эксплуатационные расходы учреждений на реализацию этапа II ПОДПО для Джибути. Общая запрашиваемая сумма в 270 070 долл. США, включая эксплуатационные расходы учреждений на период 2025–2027 годов, на 55 370 долл. США превышает сумму, указанную в бизнес-плане.
Внедрение гендерной политики
В соответствии с решениями 84/92 d), 90/48 c) и 92/40 b) правительство Джибути включило гендерную политику Многостороннего фонда в процесс подготовки и формулирования этапа II ПОДПО. На этапе II НОО примет стратегии, предусматривающие активное участие женщин во всех аспектах проекта, от координации и реализации проекта до технического обучения и общественных консультаций. НОО соберет и представит соответствующие дезагрегированные данные, обеспечит, чтобы учебные и информационно-просветительские материалы отражали инклюзивный язык и визуальное представление женщин, проведет оценку положения женщин в секторе ХКО, подготовит соответствующий план действий по учету полученных результатов и рекомендаций и предоставит стипендии 12 женщинам для обучения в центре профессиональной подготовки, стимулируя тем самым женщин к выбору профессии в секторе ХКО.   
Устойчивость поэтапного отказа от ГХФУ и оценка рисков
Семинары  по профессиональной подготовке таможенников были включены в регулярные программы профессионального обучения сотрудников таможенных органов. Обучение сотрудников таможенных и правоохранительных органов, а также техников-холодильщиков проводилось непрерывно в рамках этапа I. Мероприятия, запланированные к реализации на этапе II, будут способствовать дальнейшему укреплению сектора обслуживания холодильного оборудования и обеспечат долгосрочную устойчивость достижений этапа I ПОДПО. 
Джибути намеревается ввести Модуль по озону для идентификации и контроля ГХФУ, ГФУ и оборудования на основе ГХФУ и ГФУ в учебную программу главного национального таможенного училища и регулярно его обновлять. НОО сотрудничает с Министерством национального образования и профессионального обучения, чтобы гарантировать включение в учебную программу для техников ХКО таких тем, как передовая практика в области холодопроизводства и безопасное обращение с углеводородами. 
Мероприятия, предусмотренные в рамках этапа II, будут способствовать расширению возможностей страны использовать альтернативы, не содержащие ГХФУ, и, возможно, альтернативы с низким ПГП. ЮНЕП подтвердила приверженность правительства и что никаких сложностей с использованием системы лицензирования и квотирования не предвидится. Напротив, система будет усиливаться за счет обновлений нормативно-правовой базы для обеспечения контроля над импортом ГХФУ. ЮНЕП отметила отсутствие предполагаемых или выявленных рисков для внедрения альтернатив, не содержащих ГХФУ, в процессе реализации этапа II, учитывая зависимость страны от импорта. ЮНЕП подтвердила, что системы мониторинга будут и далее укрепляться в ходе реализации этапа II для обеспечения устойчивости результатов проекта в период после 2030 года и что рекомендация, включенная в доклад о результатах проверки за 2025 год, о создании онлайн-системы мониторинга ежегодной квоты будет выполнена. 
Воздействие на климат
[bookmark: _Hlk126916245]Мероприятия, предлагаемые в секторе обслуживания, включая более эффективную изоляцию хладагентов за счет профессиональной подготовки и поставок оборудования, сократят использование ГХФУ-22 в сфере обслуживания. Каждый килограмм ГХФУ-22, не испарившийся благодаря лучшим методам рефрижерации, приводит к экономии приблизительно 1,8 тонны эквивалента CO2. Хотя расчет воздействия на климат не был включен в ПОДПО, но мероприятия, запланированные Джибути, включая усилия по укреплению мониторинга и обеспечению соблюдения мер регулирования, создание потенциала таможенных служащих и техников ХКО, внедрение программы сертификации и поощрение использования альтернатив с низким ПГП, указывают на то, что реализация ПОДПО сократит выбросы хладагентов в атмосферу, приводя к климатическим выгодам.    
Проект Соглашения
Проект Соглашения между правительством Джибути и Исполнительным комитетом по этапу II ПОДПО приведен в приложении I к настоящему документу. 
[bookmark: _Hlk126916251]РЕКОМЕНДАЦИЯ
Исполнительный комитет, возможно, пожелает изучить вопрос о том, чтобы:
утвердить в принципе этап II плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) для Джибути на период с 2025 по 2030 годы для полного поэтапного отказа от потребления ГХФУ в размере 423 000 долл. США плюс эксплуатационные расходы учреждения в размере 54 990 долл. США для ЮНЕП при том понимании, что со стороны Многостороннего фонда не будет больше предоставлено финансирования для поэтапного отказа от ГХФУ;
принять к сведению обязательство правительства Джибути:
полностью вывести из потребления ГХФУ к 1 января 2030 года и то, что ГХФУ не будут импортироваться после этой даты, за исключением использования разрешенных остаточных объемов для целей обслуживания в период между 2030 и 2040 годами, если это требуется, в соответствии с положениями Монреальского протокола;
запретить импорт нового и бывшего в употреблении оборудования на основе ГХФУ к 30 июня 2026 года;
ввести меры регулирования для контроля предполагаемых выбросов хладагентов при монтаже, обслуживании и выводе из эксплуатации холодильного и кондиционерного оборудования на этапе II ПОДПО;
вычесть 0,46 тонны ОРС ГХФУ из остающегося объема потребления ГХФУ, отвечающего критериям финансирования;
утвердить проект Соглашения между правительством Джибути и Исполнительным комитетом о сокращении потребления ГХФУ в соответствии с этапом II ПОДПО, приведенный в приложении I к настоящему документу;
для того, чтобы позволить рассмотрение последнего транша его ПОДПО, правительство Джибути должно представить:
подробное описание действующей нормативной и политической базы, регулирующей реализацию мер по обеспечению соответствия потребления ГХФУ пункту 8 ter e) i) статьи 5 Монреальского протокола в период 2030‑2040 годов;
сведения об ожидаемом годовом потреблении ГХФУ в Джибути в период 2030–2040 годов; и 
утвердить первый транш для этапа II ПОДПО для Джибути и соответствующий план освоения транша на сумму 239 000 долл. США плюс эксплуатационные расходы учреждения в размере 31 070 долл. США для ЮНЕП.  
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Документы, подготовленные к совещанию Исполнительного комитета Многостороннего фонда для осуществления Монреальского протокола, не предрешают ни одного из решений, которые Исполнительный комитет может принять после выпуска документа.
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Приложение I
ПРОЕКТ СОГЛАШЕНИЯ МЕЖДУ ПРАВИТЕЛЬСТВОМ ДЖИБУТИ И ИСПОЛНИТЕЛЬНЫМ КОМИТЕТОМ МНОГОСТОРОННЕГО ФОНДА О СОКРАЩЕНИИ ПОТРЕБЛЕНИЯ ГИДРОХЛОРФТОРУГЛЕРОДОВ В СООТВЕТСТВИИ С ЭТАПОМ II ПЛАНА ОРГАНИЗАЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ПО ПОЭТАПНОМУ ОТКАЗУ ОТ ГХФУ
Purpose
1. Настоящее Соглашение отражает договоренность между Правительством Джибути ("Страна") и Исполнительным комитетом о сокращении регулируемых видов применения озоноразрушающих веществ (ОРВ), указанных в дополнении 1‑A ("Вещества") до устойчивого уровня в ноль тонн ОРС не позднее 1 января 2030 года в соответствии с графиком, предусмотренным Монреальским протоколом.
Страна обязуется придерживаться предельных уровней годового потребления Веществ, установленных в строке 1.2 дополнения 2‑А ("Целевые показатели и финансирование") к настоящему Соглашению, а также в предусмотренном Монреальским протоколом графике сокращения всех Веществ, перечисленных в дополнении 1-А. Страна признает, что принятие ею настоящего Соглашения и выполнение Исполнительным комитетом его обязательств по финансированию, описанных в пункте 3, означает ее отказ от возможности подать заявку на дальнейшее финансирование со стороны Многостороннего фонда или получить такое финансирование в связи с любым потреблением Веществ, превышающим уровень, определенный в строке 1.2 дополнения 2-А в качестве заключительного этапа сокращения потребления в соответствии с настоящим Соглашением в отношении всех Веществ, перечисленных в дополнении 1-А, а также в связи с любым потреблением каждого из Веществ, превышающим уровень, приведенный в строке 4.1.3 (оставшиеся виды потребления, отвечающие критериям финансирования).
При условии соблюдения Страной ее обязательств, установленных в настоящем Соглашении, Исполнительный комитет выражает принципиальное согласие предоставить Стране финансирование в соответствии со строкой 3.1 дополнения 2-А. Исполнительный комитет будет в принципе принимать решения о предоставлении такого финансирования на совещаниях Исполнительного комитета, указанных в дополнении 3-А ("График утверждения финансирования").
Страна обязуется выполнять настоящее Соглашение в соответствии со вторым этапом утвержденного плана организационной деятельности по поэтапному отказу от ГХФУ (ПОДПО) ("План"). Согласно подпункту 5 b) настоящего Соглашения Страна дает согласие на проведение независимой проверки соблюдения предельных уровней годового потребления Веществ, указанных в строке 1.2 дополнения 2-А к настоящему Соглашению. Вышеупомянутая проверка будет проводиться по поручению соответствующего двустороннего учреждения или учреждения-исполнителя.
Условия выделения финансирования
Исполнительный комитет будет выделять средства на Финансирование в соответствии с Графиком утверждения финансирования, только если по меньшей мере за восемь недель до соответствующего совещания Исполнительного комитета, указанного в Графике утверждения финансирования, Страна выполнит следующие условия:
в течение всех соответствующих лет Страна обеспечивала достижение Целевых показателей, установленных в строке 1.2 дополнения 2-А. Соответствующими годами считаются все годы, начиная с года утверждения настоящего Соглашения. Из них исключаются годы, в которые на день проведения совещания Исполнительного комитета, на котором представляется заявка на финансирование, не требовалось представить доклады о ходе реализации страновой программы; 
достижение указанных Целевых показателей подтверждается результатами независимых проверок в отношении всех соответствующих лет, кроме тех случаев, когда Исполнительный комитет принимал решение о том, что такая проверка не требуется;
Страной представлен Доклад о ходе реализации транша по форме, приведенной в дополнении 4-А ("Формат докладов о реализации и планов реализации траншей") за каждый предшествующий календарный год; достигнуты значительные успехи в осуществлении мероприятий, начатых в рамках ранее утвержденных траншей, при этом темпы расходования денежных средств, выделенных в рамках ранее утвержденных траншей, превысили 20 процентов; и
Страной представлен План реализации транша по форме, приведенной в дополнении 4‑A, охватывающий каждый календарный год за период вплоть до года (включительно), в котором по графику финансирования предусмотрено представление заявки на следующий транш, а в случае предоставления заключительного транша – вплоть до завершения всех предусмотренных мероприятий.
Мониторинг 
Страна обеспечивает проведение тщательного мониторинга мероприятий, осуществляемых в рамках настоящего Соглашения. Учреждения, указанные в дополнении 5-А ("Учреждения, осуществляющие мониторинг, и их роль"), проводят мониторинг и отчитываются о реализации мероприятий, предусмотренных Планами реализации траншей за предыдущий период, в соответствии со своими функциями и сферами ответственности, установленными в том же дополнении.
Гибкость в перераспределении финансовых ресурсов
Исполнительный комитет признает, что Страна вправе проявлять гибкость в перераспределении утвержденных финансовых ресурсов или их части с учетом меняющихся обстоятельств в целях обеспечения как можно более планомерного сокращения потребления и отказа от Веществ, указанных в дополнении 1-А:
перераспределения, относимые к категории существенных изменений, должны быть предварительно документально оформлены либо в Плане реализации транша, как это предусмотрено выше, в подпункте 5 d), либо в виде поправки к имеющемуся Плану реализации транша, которую необходимо подать на утверждение за восемь недель до начала любого совещания Исполнительного комитета. К существенным изменениям относятся:
вопросы, которые потенциально могут затрагивать правила и политику Многостороннего фонда; 
изменения, которые приведут к корректировке какого-либо пункта настоящего Соглашения; 
изменение годовых объемов финансирования, выделяемых отдельным двусторонним учреждениям или учреждениям-исполнителям в рамках различных траншей; 
предоставление финансирования для осуществления мероприятий, не включенных в действующий утвержденный План реализации транша, или исключение мероприятия из Плана реализации транша в тех случаях, когда его стоимость превышает 30 процентов от общей суммы затрат в рамках последнего утвержденного транша; и
изменения в альтернативных технологиях, при том понимании, что в любом представленном пакете документов в рамках такого запроса будут указаны связанные с этим дополнительные расходы, потенциальное воздействие на климат, а также любая разница в количестве выводимых из обращения тонн ОРС, если это применимо, а также будет подтверждено, что Страна соглашается с тем, что потенциальные сбережения, связанные с изменением технологии, приведут к соответствующему сокращению общего объема финансирования в рамках настоящего Соглашения;
перераспределения, которые не относятся к категории существенных, можно включать в утвержденный План реализации транша, реализуемый в данный период, сообщив об этом Исполнительному комитету в последующем Докладе о ходе реализации транша; 
любые неиспользованные средства, находящиеся в распоряжении двусторонних учреждений или учреждений-исполнителей или страны согласно Плану, подлежат возврату Многостороннему фонду после закрытия последнего транша, предусмотренного настоящим Соглашением.
Соображения в отношении сектора обслуживания холодильного оборудования
Особое внимание будет уделяться проведению мероприятий в секторе обслуживания холодильного оборудования, включенных в План, в частности:
Страна будет проявлять гибкость, предоставленную в рамках настоящего Соглашения, в целях удовлетворении конкретных потребностей, которые могут возникать в ходе реализации проекта; а также
Страна и соответствующие двусторонние учреждения и/или учреждения-исполнители будут принимать во внимание соответствующие решения по сектору обслуживания холодильного оборудования в процессе реализации Плана.
Двусторонние учреждения и учреждения-исполнители
Страна обязуется взять на себя общую ответственность за руководство реализацией настоящего Соглашения и за все мероприятия, проводимые Страной или от ее имени в целях выполнения обязательств по настоящему Соглашению. ЮНЕП дала согласие выступать в качестве ведущего учреждения-исполнителя ("Ведущее УИ") по отношению к деятельности Страны в рамках настоящего Соглашения. Страна соглашается на проведение оценок, которые могут осуществляться в рамках программ работы Многостороннего фонда по мониторингу и оценке либо в рамках программы оценки, реализуемой Ведущим УИ, принимающим участие в настоящем Соглашении.
Ведущее УИ несет ответственность за обеспечение координированного планирования и осуществления всех мероприятий в рамках настоящего Соглашения, а также при подготовке и представлении соответствующей отчетности, в том числе, помимо прочего, в ходе проведения независимой проверки согласно подпункту 5 b). Роль Ведущего УИ изложена в дополнении 6-A. Исполнительный комитет в принципе согласен с оплатой услуг Ведущего УИ в размерах, указанных в строке 2.2 дополнения 2‑A.
Несоблюдение Соглашения
Страна соглашается с тем, что, в случае невыполнения ею по любой причине Целевых показателей по отказу от Веществ, указанных в строке 1.2 дополнения 2-А, либо иного нарушения условий настоящего Соглашения, она будет лишена права на получение Финансирования в соответствии с Графиком утверждения финансирования. Финансирование будет возобновлено Исполнительным комитетом по его усмотрению в соответствии с пересмотренным Графиком утверждения финансирования, определенным Исполнительным комитетом после подтверждения Страной факта выполнения всех обязательств, которые должны быть исполнены до получения следующего транша финансирования в соответствии с Графиком утверждения финансирования. Страна признает, что Исполнительный комитет вправе уменьшить объем Финансирования на сумму, оговоренную в дополнении 7-А ("Сокращение финансирования в случае невыполнения обязательств"), за каждый килограмм ОРС, изъятие которого из потребления не было обеспечено в любой отдельно взятый год. Исполнительный комитет будет рассматривать каждый конкретный случай невыполнения Страной положений настоящего Соглашения и принимать соответствующие решения. После принятия этих решений такой конкретный случай несоблюдения настоящего Соглашения больше не будет являться препятствием для предоставления будущих траншей в соответствии с приведенным выше пунктом 5.
Финансирование в рамках настоящего Соглашения не подлежит изменению на основании тех или иных будущих решений Исполнительного комитета, которые могут повлиять на финансирование любых других проектов в секторе потребления или любых иных связанных с этим мероприятий в Стране.
Страна будет выполнять любые разумные требования Исполнительного комитета и Ведущего УИ в целях содействия реализации настоящего Соглашения. В частности, она обеспечит Ведущему УИ доступ к информации, необходимой для проверки выполнения настоящего Соглашения.
Дата завершения 
Предусматривается, что работы в рамках Плана и выполнение связанного с ним Соглашения будут завершены в конце года, следующего за последним годом, для которого в дополнении 2‑А определен максимально допустимый общий объем потребления. Если к этому времени останутся неосуществленные мероприятия, которые были предусмотрены в последнем Плане реализации транша и его последующими пересмотренными редакциями согласно подпункту 5 d) и пункту 7, то завершение Плана будет отложено до конца года, следующего за окончанием реализации оставшихся мероприятий. Требования к отчетности согласно подпунктам 1 a), 1 b), 1 d) и 1 e) дополнения 4-A будут оставаться в силе до завершения Плана, если Исполнительным комитетом не будет указано иное.
Действительность
Все условия, предусмотренные настоящим Соглашением, определены исключительно в контексте Монреальского протокола и в соответствии с настоящим Соглашением. Все термины, используемые в настоящем Соглашении, имеют значение, установленное для них Монреальским протоколом, если в настоящем Соглашении не приводится иное определение.
Настоящее Соглашение может быть изменено или прекращено только по взаимному письменному согласию правительства Страны и Исполнительного комитета Многостороннего фонда.
ДОБАВЛЕНИЯ
ДОБАВЛЕНИЕ 1-A: ВЕЩЕСТВА
	Вещество
	Приложение
	Группа
	Начальный уровень совокупных сокращений потребления (в тоннах ОРС)

	ГХФУ-22
	C
	I
	0,7


ДОБАВЛЕНИЕ 2-A: ЦЕЛЕВЫЕ ПОКАЗАТЕЛИ И ФИНАНСИРОВАНИЕ
	Строка
	Описание 
	2025
	2026
	2027
	2028
	2029
	2030
	Итого

	1.1
	График сокращения потребления веществ, отнесенных к группе I приложения C к Монреальскому протоколу (в тоннах ОРС)
	0,23
	0,23
	0,23
	0,23
	0,23
	0
	н/п

	1.2
	Максимальный допустимый общий объем потребления веществ, отнесенных к группе I приложения C (в тоннах ОРС)
	0,23
	0,23
	0,23
	0,23
	0,23
	0
	н/п

	2.1
	Согласованное финансирование по линии Ведущего УИ (ЮНЕП) (долл. США) 
	239 000
	0
	0
	139 000
	0
	45 000
	423 000

	2.2
	Эксплуатационные расходы Ведущего УИ (долл. США)
	31 070
	0
	0
	18 070
	0
	5850
	54 990

	3.1
	Согласованный общий объем финансирования (долл. США)
	239 000
	0
	0
	139 000
	0
	45 000
	423 000

	3.2
	Общие вспомогательные расходы (долл. США)
	31 070
	0
	0
	18 070
	0
	5850
	54 990

	3.3
	Общие согласованные расходы (долл. США)
	270 070
	0
	0
	157 070
	0
	50 850
	477 990

	4.1.1
	Общий объем поэтапного сокращения ГХФУ-22, обеспечение которого согласовано в рамках настоящего Соглашения (тонны ОРС)
	0,46

	4.1.2
	Поэтапное сокращение ГХФУ-22, которое должно быть достигнуто на предыдущем этапе (тонны ОРС) 
	0,24

	4.1.3
	Остаточное потребление ГХФУ-22, отвечающее критериям финансирования (тонны ОРС)
	0


* Дата завершения этапа I согласно продлению срока на 88-м совещании: 31/12/2022
ДОБАВЛЕНИЕ 3-A: ГРАФИК УТВЕРЖДЕНИЯ ФИНАНСИРОВАНИЯ
1. Вопрос об утверждении финансирования будущих траншей будет рассматриваться на первом совещании в том году, который указан в дополнении 2-А.
ДОБАВЛЕНИЕ 4-A: ФОРМАТ ДОКЛАДОВ О ХОДЕ РЕАЛИЗАЦИИ И ПЛАНОВ РЕАЛИЗАЦИИ ТРАНШЕЙ
Пакет документов по Докладу о ходе реализации и Планам реализации траншей подается вместе с каждой заявкой на транш и состоит из пяти частей:
в описательной части доклада приводятся данные с разбивкой по траншам, которые отражают результаты, достигнутые с момента представления предыдущего доклада, ситуацию в Стране в плане поэтапного отказа от Веществ, влияние различных проведенных мероприятий на данный процесс и их взаимосвязь. В докладе следует указать объем сокращения ОРВ, являющийся непосредственным результатом проведенных мероприятий, с разбивкой по видам веществ, а также использованную альтернативную технологию и соответствующие внедренные альтернативные вещества с тем, чтобы Секретариат мог представить Исполнительному комитету информацию о произошедших изменениях в объемах выбросов в атмосферу веществ, влияющих на климат. Кроме того, в докладе следует отметить достигнутые успехи, накопленный практический опыт и возникшие проблемы, связанные с проведением различных мероприятий, включенных в План, отразив при этом любые изменения ситуации в Стране и представив другие необходимые сведения. В доклад следует также включить информацию о любых изменениях по сравнению с ранее представленным(и) Планом (планами) реализации транша (траншей) и обоснование этих изменений, в частности таких, как задержки, проявления гибкости в перераспределении средств в ходе реализации того или иного транша, как это предусмотрено в пункте 7 настоящего Соглашения, или других изменений;
доклад о независимой проверке выполнения Плана и обязательств в отношении потребления Веществ в соответствии с подпунктом 5 b) настоящего Соглашения. Если Исполнительный комитет не примет иного решения, данные о проверке следует подавать вместе с каждой заявкой на транш, указав при этом сведения о результатах проверки объемов потребления за все соответствующие годы, которые указаны в подпункте 5 а) настоящего Соглашения и за которые доклад о проверке еще не принят Комитетом;
письменное описание мероприятий, которые будут осуществлены в течение периода, охватываемого запрашиваемым траншем, с обращением особого внимания на контрольные этапы реализации, сроки завершения и взаимосвязь мероприятий, а также с учетом накопленного практического опыта и результатов, достигнутых в ходе реализации предыдущих траншей, при этом данные, включаемые в план, представляются с разбивкой по календарным годам. Кроме того, в описании следует привести ссылку на общий План и успехи в его реализации, равно как на любые возможные ожидаемые изменения в общем Плане. В описании следует также указать и подробно разъяснить любые изменения, внесенные в общий план. Такое описание будущих мероприятий можно представить в виде раздела того же документа, в котором содержится описательная часть доклада, упомянутая выше, в подпункте а); 
набор количественной информации по всем Докладам о ходе реализации и Планам реализации траншей представляется посредством ввода соответствующих сведений в оперативную базу данных; и
резюме объемом около пяти абзацев с кратким изложением информации, приведенной выше, в подпунктах 1 a) – 1 d).
В случае одновременной реализации в течение конкретного года двух этапов ПОДПО необходимо учитывать следующие обстоятельства при подготовке Докладов о ходе реализации и Планов реализации траншей:
Доклады о ходе реализации и Планы реализации траншей, упомянутые в качестве части настоящего Соглашения, будут касаться исключительно мероприятий и денежных средств, охватываемых настоящим Соглашением; и
если реализуемые этапы предусматривают разные целевые показатели потребления ГХФУ в соответствии с дополнением 2-A к каждому Соглашению в том или ином конкретном году, то в качестве ориентира для оценки соблюдения этих Соглашений и в качестве основы для независимой проверки будет использоваться более низкий целевой показатель потребления ГХФУ.
ДОБАВЛЕНИЕ 5-A: УЧРЕЖДЕНИЯ, ОСУЩЕСТВЛЯЮЩИЕ МОНИТОРИНГ, И ИХ РОЛЬ
1. Общий мониторинг будет осуществляться правительством через Национальный орган по озону ("НОО") при содействии Ведущего УИ. НОО будет представлять Ведущему УИ ежегодные доклады о положении дел с реализацией Плана.
Потребление будет контролироваться и устанавливаться на основе официальных данных об импорте и экспорте веществ, зарегистрированных соответствующими государственными ведомствами. НОО будет ежегодно обобщать и представлять следующие данные и информацию в соответствующие сроки или до их наступления:
 a) Доклады о потреблении веществ, подлежащие представлению в Секретариат по озону в соответствии со статьей 7 Монреальского протокола; и  
Доклады о данных по страновым программам, подлежащие преставлению с Секретариат Многостороннего фонда.
Мониторинг разработки Плана и проверка достижения целевых показателей эффективности будут поручены Ведущим УИ независимой местной компании или независимому местному консультанту(ам). Компания или консультант(ы), ответственные за проверку, будут иметь полный доступ к соответствующей технической и финансовой информации, связанной с реализацией Плана.
ДОБАВЛЕНИЕ 6-A: РОЛЬ ВЕДУЩЕГО УЧРЕЖДЕНИЯ-ИСПОЛНИТЕЛЯ 
1. Ведущее УИ отвечает за ряд видов деятельности, включающий, как минимум, указанные ниже мероприятия:
обеспечение эффективности работы и финансовой проверки в соответствии с настоящим Соглашением и конкретными внутренними процедурами и требованиями, отраженными в Плане Страны;
оказание Стране помощи в подготовке Докладов о ходе реализации и Планов реализации траншей в соответствии с дополнением 4-А;
представление Исполнительному комитету результатов независимой проверки выполнения Целевых показателей и завершения связанных с ними мероприятий в рамках транша, указанных в Плане реализации транша, в соответствии с дополнением 4-А; 
обеспечение учета накопленного практического опыта и достигнутых успехов при обновлении общего плана, а также в будущих Планах реализации траншей в соответствии с подпунктами 1 c) и 1 d) дополнения 4-A;
выполнение требований к отчетности, касающихся представления Докладов о ходе реализации и Планов реализации траншей и общего плана, которые установлены в дополнении 4-А в отношении пакета документов, представляемых в Исполнительный комитет;
в случае если последний транш финансирования запрашивается за год или более до последнего года, для которого был установлен целевой показатель потребления, годовые доклады о ходе реализации траншей и, в соответствующих случаях, доклады о проверке в отношении текущего этапа Плана следует представлять до завершения всех предусмотренных мероприятий и достижения целевых показателей потребления ГХФУ;
обеспечение технических обзоров силами соответствующих независимых технических экспертов;
организация необходимых инспекционных поездок;
обеспечение наличия действующего механизма, позволяющего осуществлять эффективное и прозрачное выполнение Плана реализации транша и представлять достоверные данные;
в случае сокращения финансирования из-за невыполнения обязательств в соответствии с пунктом 11 Соглашения – проведение, после консультаций со Страной, распределения сокращаемых сумм по различным статьям бюджета и объемам финансирования Ведущего УИ; 
обеспечение выделения средств Стране в соответствии с используемыми показателями;  
оказание необходимой помощи в решении стратегических, административных и технических вопросов; 
своевременное выделение денежных средств Стране/участвующим предприятиям для завершения мероприятий, связанных с проектом.
После консультаций с представителями Страны и с учетом любых высказанных мнений Ведущее УИ проводит отбор независимой структуры, которой будет поручено провести проверку результатов выполнения Плана и объема потребления Веществ, упомянутых в дополнении 1-А, в соответствии с подпунктом 5 b) настоящего Соглашения и подпунктом 1 b) дополнения 4-A.
ДОБАВЛЕНИЕ 7-A: СОКРАЩЕНИЕ ФИНАНСИРОВАНИЯ ПРИ НЕВЫПОЛНЕНИИ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ
1. В соответствии с пунктом 11 настоящего Соглашения объем финансирования может быть уменьшен на 180 долл. США за килограмм ОРС в случае превышения уровня потребления, установленного в строке 1.2 дополнения 2-А, за каждый год невыполнения целевого показателя, приведенного в строке 1.2 дополнения 2-A, при том понимании, что максимальное сокращение финансирования не превысит объема финансирования в рамках запрашиваемого транша. В случаях, когда несоблюдение продолжается два года подряд, могут быть рассмотрены дополнительные меры.
В случае необходимости применения штрафной санкции в отношении года, в котором действуют два Соглашения (параллельно реализуются два этапа Плана) с различными уровнями штрафных санкций, применение штрафной санкции будет определяться в каждом отдельном случае с учетом конкретных секторов, в которых имеет место несоблюдение обязательств. В случае невозможности определения сектора или в том случае, когда оба этапа связаны с одним и тем же сектором, следует применять самый высокий уровень штрафных санкций.
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